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I'opoackoii eBpeiickuii GobKIOP
(Ha maTepuaJie neceH, coopannbix B Hopocudupcke)

EBpeiickue mecHH, UCHOIHAEMbIE HOCUTEISIMH WAMIIA B HAIIM JHU — PEIKOCTh, CBOETO POJia PENIUKT.
CraTbsl 3HAKOMUT YUTATENs C MECHIMH, 3aMCh KOTOPHIX BEJIaCh aBTOPOM Ha MPOTSLKEHUH MOCIEAHHUX JABYX
net (2014-2016 rr.) B HoBocubupcke. Ucnomuaurenu (Ilonmaa Snymesckas m Muxawun bynbiireiin) okasa-
mchk B Cubupu B roasl BTopoit MUpOBO# BOWHBI, OHM MCTIONHSUIA MIECHU TAKUMH, KAKUMH 3alIOMHIIH UX C
netrctBa (Ilonuna AGpamoBHa poawmiack B Onecce, Muxaun bopucosuu — B [lHenponerposcke). Beero 3a-
nucaHo okono 40 neceH.

EBpeiickas neceHHas KyJabTypa NpeaCcTaBisieT cOO0H ApeBHEE KyJIbTYPHOE SIBJICHUE, IECHU CAaMOOBITHBI U
YXOJST KOPHSAMH B Ti1yOokoe mpouutoe. CoOpaHHbIE HAMU TIECHU HOBOTO BPEMEHH, PEUMYILECTBEHHO JIH-
PHUECKUX KAHPOB, HE SIBIISIOTCS B OOJBLUIMHCTBE CBOEM KOHTEKCTHO (PUTYajbHO) MPUYPOUEHHBIMH M HC-
MTOJTHAIOTCS. B TOM MaHepe, KOTOopasi «BCIIOMHUHAETCS UCTIOTHUTEIO.

B craTthe mpennpuHUMaeTCs MOMBITKA OMHUCAHUS M Kiaccu(UKAIMK COOPaHHOIO MaTepHaja MpH y4ére
€ro CO/EPKaTeIbHOM M S3BIKOBOM cocTaBistomux. [Ipy onucaHun MaTepraia CTAaHOBUTCS OYEBHIHOU 00-
mas «pa3MBITOCTh JKaHPOBY», YXKe OTMedaBmiascs ucciemoarensmu [Xazman, 2015]. Ilpu ompenenéHHbIX
OTOBOPKaX MBI BBIJIENISIEM IIECHU-KAIO0bI, IECHU JIIOOOBHBIE, IECHU CBaJIcOHBIC, ITYTOYHBIC U TAHICBAJIbLHEIC
(mocnemHue TPU MOXKHO OTHECTH K OJHOMY THILY), MECHU-TIPUUUTAHUS, PEKPYTCKUE NMECHU U HEKOTOpPbIE
IpyTHE.

AHanM3 SA3bIKOBOM COCTABIIIOIIEH TAaK)Ke MO3BOJIWII BBIIBUTH PA3HBIE THUIBI IIECEH, KaK TO: IMECHU CMe-
IIaHHbIE, IECHU-aHAIOTH, IECHU «CYPKUKOBBIEY.

Knioueswvie cnosa: eBperickue MecHH, U, KaHPOBAsI KITaCCH(PHUKAIINS

Beeoenue. Cratbst oCBsillieHa eBPEHCKIM TECHSIM Ha HUIMIIE, 3aHCh KOTOPHIX BElach aBTOPOM Ha Mpo-
TSODKEHUU mocnenHux nByx jet (2015-2016 rr.) 8 HoBocubupcke. [lomyyeHHbIii HEOOIBIION TECEHHBIH ap-
xuB (okoio 40 TeceH) Bps I MOXET OBITh NMPECTABICH KaK HEYTO MOKa3aTeIbHOE Ul COBPEMEHHOU €B-
peiicKoii IIecHH, TaK KaK OHH ObUIM 3aIIUCAHBI OT JBYX HCIIOIHHTENEH .

HeocnabeBaromuii HHTepec Kak K eBPelCKOi KylIbType BOOOIIe, TaK U K HIMIILY MPOBOLUPYET TOT (HakKT,
YTO eBpPEHCKUE MECHH YacTO MOIOTCS MOMYJISPHBIMH HCIOJIHUTEISIMH, U ObIBaET JOCTATOYHO 3a]aTh Ha3Ba-

! Haummn uHpopmanTamu Obud Muxaun bopucoswu bymemreiin (1940 r.p.) u [Tomnaa ASpamoBHa SHymeBcKas
(1929 r.p.). OHM IOMHST WAMII, MOTYT Ha HEM OOIATHCS, YUTATh U MUCAThH (IS MHChMa UCIIOJIB3YIOT KaK KUPHWIUIHILY,
TaK ¥ eBpercKuiA mpudT).

Jlubepm Examepuna Anexcanoposna — KaHAUAAT (PUIOJOTUYECKUX HAYK, CTAPIINN HAYYHBIA COTPYIHHK CEKTOpa
s361K0B HapozoB Cubupu UuctutyTa dumonormm CO PAH.
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Hue necHu B IHTEpHETEe, YTOORI yCIbImaTh €€ UCIIOTHEHNE, YacTO B Pa3HBIX BapraHTax. 10 ke caMoe Kaca-
eTCSI ITECEHHBIX TeKCTOBZ. OJHAKO B HAIIEM CIIydae MaTepHai ObLT 3aMHCAH OT HOCHTENCH s3bIKa — JIHOJIEH,
npuexaBmmx B CuOupb B roasl BTopoil MHUpOBOIl BOWHBI, KOTOPBHIE MOMHAT A3BIK CBOMX poauTeNeil. MBI
MIpeIoaraeM, uTo Takas CUTyalus Uil WAUIIA YHUKAIbHA.

EBpeiickuii meceHHbIH (OTBKIOP MPEACTABISAET cOO0i NpeBHeIIee KyIbTypHOE SBICHHE; MTECHH KOJIO-
PUTHBI, OHU 3aXBaTHIBAIOT BHUMaHKE CBOEH MO-BOCTOYHOMY OCTPOU W HANPSDKEHHON MENIOAUKON, OpMUpO-
BaBIICHCS HA MPOTSHKEHUH MHOTUX BEKOB. TpaJllMOHHBIE eBpelicKie IECHN HecyT B ce0e TpaAuLuN CEMUT-
CKO-OPHCHTAIBHOTO MEHHUs, YXOSIIEro KOpHsIMHU B Tirybokoe mporwioe [ldelsohn, 1949, c. 24]. B namem
ciIydae pedb HIET JIMIIb O MaJIBIX OCKOJKaX TaKOW KYJIbTYPHI, OTHAKO B CaMOOBITHOCTH KaKJIOW TECHU UyB-
CTBYETCS IPUCYTCTBUE BETMKOIO TIECEHHOTO HACJIEHSI.

Bonee cra net nazan B Cankt-lletepOypre BriepBbie ObIIM M3/AaHBI €BPEHCKUE MIECHHU, coOpaHHbIe B Poc-
cun [EBpeiickue Haponnsie mecan B Poccun, 1901]. ABropamu Obl1a pojeniana orpomMHast paboTa mo cobopy
u 00paboTKe IeceHHOro MaTepHualia, B Te BpeMeHa 00raTo MpeAcTaBICHHOTO Ha TeppuTopuu ObiBuieit Poc-
cuiickoit umnepun. Ha 6osee uem 300 cTpaHnnax npencTaBieHbl TEKCTHI IECEH U MX BO3MOXKHBIC BAPUAHTHI;
BITEYATIISIET )KAaHPOBOE pa3HOOOpa3ue 3a(hHKCHPOBAHHBIX TEKCTOB. SI3bIK, HA KOTOPOM IIEJIH €BPEH, COCTABH-
Tenu 0003HAYAIOT KaK «HCIIOPYCHHBIA HEMEIKHIY WM JTaKe «HEMEIKO-PYCCKHiA sxaprom» [Tam ke, ¢. 23].
CoOupaTenu meceH BHIAECTU CBOEH LENbI0 (PUKCALUIO KUBOTO MECEHHOTO TBOPYECTBA B MEPEIIOMHBIA MO-
MEHT, KOT/Ia CTapble, TyXOBHO-PEIUTHO3HBIE OPUEHTHPHI U TIPEKHUHN JKU3HEHHBIN YKJIa]l €BPEEB BHITECHSIICS
HOBBIMH CBETCKUMH BO33pEHHUAMH U (popMaMu KU3HU. ECIN paHbIlle OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM €BPEUCKOIl Tec-
HU OBIJIO €€ peTMTuo3HO-IyXOBHOE COJIep KaHHUe, TO TeIeph B HEW MOSBISIOTCS CBETCKHE MOTUBBL. Hapoanas
MECHS TOCTENICHHO TepseT MOMYNIAPHOCTh, YCTYIas MECTO aBTOPCKOW mecHe. bonbmast yacTeh 3apuKcupo-
BaHHOTO HAMHU MaTepuajia — IIECHH HOBEHIIIEro BPEMEHH — MOTYT OBITh OJHO3HAYHO OTHECEHBI K TAKOMY
no3nHemy (GonpKiIopy. ['oposkaHe MOIOT JJIsi CBOETO YIOBOJIBCTBUS, HE Mpecienysl KaKuX-TM00 PUTYaTbHBIX
Lenei. JTo MecHH, yHacjael0BaHHbIE OT POAUTENEN, IECHU IS AYIIN».

OpHOM U3 XapaKTePHBIX OCOOEHHOCTEH TaKOTO POJIa WCIIOIHEHUS SIBISETCS GParMeHTapHOCTh — MOETCS
TO, YTO BCIIOMHUHAETCs. Halm ucoTHUTEN! Menu M HapOoAHbIe, M aBTOPCKHE TIECHU, pa3HbIe TI0 BPEMEHHU H
MECTY UX CO3JIaHUsl, OTHAKO MOYKHO ITPEIOIOKUTh, YTO OONbIIAs UX YacTh ObUIa HamMcaHa B Hayaje XX B.

AKXTyanbpHBIM Ha JJAHHOM 3Tare pa0doThl IJIsl HAC OKasbIBaeTCsl Kiaccuukanys rneceH. KoHeHTpupysce B
JAaHHOW CTaThe Ha COAEPIKATEIHHOM M SI3BIKOBOM aCIIeKTaX, MBI OTHaéM cede OTYET B TOM, YTO BOIPOCHI,
CBSI3aHHBIC CO BPEMEHEM M MECTOM HAIlMCAHUs TOM WJIM WMHOW MECHU, a TaKKe MOAPOOHAst XapaKTEPUCTHKA
WX MY3BIKQILHOW COCTABIISIONICH MOTPEOYIOT OTAEIBHOTO OMTUCAHUSI.

Xapakmepucmuka codeprcamebHoll cocmasiaouiell necen. B Hamem ciydae peub moiaér o0 wc-
KITFOUYUTENFHO JINPUYECKUX TECHX (JIF0OOBHBIE TIECHH, TIECHU-TIEPEXUBAHHS U pa3ayMbsi). OHU HE CBsI3aHBI
HaIpsSMYIO C TEM WM UHBIM COOBITHEM, MOTYT HUCIIONHSATHCS KaK B KPYry CEMbHU, TaK W Ha Mpa3IHUKE. 371eCh
MOJKHO BBIJICITUTH CIIEAYIONINE TPYIIIThL:

1. llecan J1060BHO-TMPUUYECKHE, KOTOPBIE YaCTO SBIISFOTCS MOHOJIOTaMHU-BOCIIOMHHAHUSMH, TOMJICHU-
em o BozmoOrenHom (Ikh zits un shpil of mayn gitare ‘Cwxy, urpato na rurape’, Tayer leben mayns ‘JTopo-
roi Moii”). DT0 MOXeT OBITh AMAJIOT, MPEACTaBICHHBINA Kak Jay3T BarooaeHusx (VOS virstu tun of zo vaytem
veg? ‘Uro ThI Oyemib enath B Takoi ganu?’). OCHOBHAs TeMa JIFOOOBHBIX TIECEH, ONPEe/IeNIEHHAs paHee KaKk
TeMa «pa30ouThix cepaeny [Eppetickue Hapoaubie niecau, 1901, ¢. 29], octa€rcs akTyalbHON W B HAIlIEM Ma-
Tepuare.

B kadectBe npumMepa npuBeaEéM CTPOKH 13 ecHu VOS vestu ton in za vaytn veg? ‘Uro Tel Oyaemib aenarh
B Takoi mamu?’ DTO MECHA-AHAJOr, UMEIOMAas BONPOCHO-OTBETHYIO CTPYKTYpPY; JTUPHUYECKUIN repod 3a1aéT
BOIIPOCHI CBOEH BO3MIOOICHHOMN, HA KOTOpPBIE OHA OTBEYAET:

Her nor du, sheyn meydele,

Her nor du, fayn meydele,

Vos vestu ton in za vaytn veg?

‘ITocmymmaii, kpacuBas IeBYIIIKa,

[ocmymai, Mumnas 1eBymka,

Uro 161 Oyments 1enath B TaKOW AanbHEN qopore? ’

Ikh vil geyn in ale gasn,

Ikh vil shrayn: ‘Vesh tsu vashn!’

Abi mit dir tsuzamen zayn.

‘51 moiimy BO BCe MepeyJKH,

2
Ha Bompocax ¢ukcanunu S365IK0BOT0 MaTepraia MbI YK€ OCTaHaBIMBAIUCH panee [JInbept 2015].

133



Jlubepm E. A. ['opodckoii egpetickuil ¢honvknop (Ha mamepuane necet, cobpannsix 6 Hogocubupcke)

byny xpuaats: «Ctuparo 6embé!»

Ho Tonpko 661 OBITE ¢ TOOOIT .

Bropoii Kymier pa3BopaunBaeT 3Ty TeMY, BOSHUKAET HOBOE BOIPOCHO-OTBETHOE €IHHCTBO:

Her nor du, sheyn meydele,

Her nor du, fayn meydele,

Vos vestu esn in za vaytn veg?

‘ITocmymaii, kpacuBasi A€BYIIIKa,

[Tocnymaii, Mmuias qeByllKa,

Uro 161 Oyments ecTh B TAKOU AalibHEH mopore? ’

Broyt mit zalts vil ikh esn,

Tate un mame vil ikh fargesn

Abi mit dir tsuzamen zayn.

5 6yny ecTb xJ1ed ¢ comblo,

A 3a0yay oTia u MaTh,

Ho Tonpko 661 OBITE ¢ TOOOIT .

Temaruuecku K 3TOH ke IpyIe NPUMbIKaeT IIMPOKO U3BECTHAsI M BO MHOI'OM 3HAKOBas Ul €BPEHCKOro
Hapoja necus Tumbalalayke ‘Tym-6ananaiika’, mpeacrapistomnias co00i pa3MbINIUICHHE MOJIOOTO YEIOBEKa
0 IPaBHJIBHOCTH CBOETO BHIOODA.

2. 3HaUNTENPHOE MECTO CPely JTUPUIYECKUX 3aHHMAIOT MECHU-KAJIO00bI (ITECHU C COLMAITBHON HampaB-
JICHHOCTHI0). Kak mpaBuito, 3T0 pa3MbILUICHUS O TSHKENOW J0Ne, 0 OSHOCTH M HECYACThSIX MPOCTHIX JIFOACH
(Kranker shnayder ‘bonbnoii nopthoii’, Mazl ‘Cuactse’, Papirosn ‘ITanupocsr’).

ITo3BosiM cebe HeOOIIbIION puMep — OTphIBOK U3 mecHu Kranker shnayder ‘BonbHo# MOpTHO#’, KOTO-
past pacckasbIBaeT 0 OEJHOM U CTapoM 4elloBeKe 3a paboToil B €ro HUIIEeH KOMHATKE:

Di shtub is kleyn, di shtub is alt.

In yeder vinkl vist un noyt,

S-iz finster umetik un kalt,

Un kranker shnayder zitst un neyt.

‘Komnara maneHbpKasi, KOMHaTa crapas,

B kaxznom yriry — 6eIHOCTb U HHIIETA,

Bokpyr — HEyHOTHO U XOJIOZHO,

A OONBHOM MOPTHON CUANT U MIBET .

Tema cTpazanuii 6eJHOTO MOPTHOTO MPOAOJDKACTCS B CIEAYIOIIEM KYIUIETE:

Der shnayder neyt, di nodl geyt,

Der muyekh dreyt, s-iz groys di noyt.

Nito kayn broyt!

Nito in shtub kayn broyt!

‘IlopTHOM MIBET, UTOJTKA TBUIKETCS,

[psinka BepTHUTCS, Kak BEJIMKa HYXKJa.

A x7neba Her.

B komHuare xyie6a BooOmIe Het’.

HekoTopsie necan — nuanorudeckoe odparienue k apyry (Du fregst mir, mayn fraynd TsI cnipamiBaeiib
MeHs1, MOt pyr”), K ObiBIIeMyY Bozro0eHHoMy (VO bist du geven ‘T'ie Thl Ob11), TOBECTBYIOIIEE O TATOTAX
BO3pPAacTa, BOCIIOMUHAHUS O IIPOKUTOM. Y ICJIbHBIN BEC IIECEH ¢ MOA0OHOI TEMaTUKON JOCTATOYHO BEJIHK.

3. IlecHn, koTOpBIE MOTYT OBITH 0003HAYECHBI KaK TPYAOBBIE — CBSI3aHBI C IPUTOTOBICHUEM ITHIH I C
BBITIOJIHEHHEM Hekoei Heboubmoi padotel (Varnitshkes ‘Bapenuuku’, Shnayderl ‘Tlopruoii’, Gefilte fish
‘Tedunre dumr’).

4. TlecHu 3acToJibHBIE, 3a31paBHbie (Glezele lekhaim ‘Crakanunk Ha 310poBbe’, Lekhaim ‘Boinbem (Ha
3n0poBbe)’, Purim ‘Ilypum’).

5. lllyTouyHble U TaHIeBAJbHBIE IECHH MOTYT OBITH BBIACICHBI B OTIENbHYIO rpyminy (Oy rebe, rebenyu
‘Oi1, pebe’, Kiever tramvay ‘Kuesckuit Tpamsaii’, Ketzele ‘Komreuxa’, Itsik khot a khosn ‘Unuk sxennmcs’).
MHorue U3 HUX HOCAT Oe3yciIoBHO myTiuBbIi xapakrep (Shpilt zhe mir, klezmorimlekh ‘Ceirpaiite xe mHe,
Mmy3bikaHTbI’, Az der rebe singt ‘Koraa noér pe6e’). OtpriBok U3 oxHOM Takoit necHu (Kiever tramvay ‘Ku-
€BCKHUI TpamBaii’) OyaeT npuBenEH HUXKeE.

HeKOTOpBIe 13 3allMCaHHBIX IMMECCH MOTYT OBITH C TPYAOM OTHECCHBI K TEM WJIW WHBIM NCCCHHBIM I'PDYII-
naM, HaJWIo «Pa3MBITOCTBY JKAaHPOB; ATOT (aKT yke oTMmedvancs wuccienoBarernsmu [Xaszgan, 2015] —
HamnpuMep, IIyTOYHbIE NIECHM YacTO BBICTYNAIOT W KaK TaHLEBaJbHbIE. MaHepa UCIONHEHNsI TaKUX MECeH
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XapaKTepU3yeTCs BLICOKOM TeaTpaabHOCTHI0. MBI IPHBEAEM OTPHIBOK M3 M3BeCTHOM mecHn Az der rebe singt
‘Korma moér pebde’.

Az der rebe zingt, az der rebe zingt,

Zingn ale khasidim, zingn ale khasidim.

Ay-vay-vay-vay-vay,

Ay-vay-vay-vay-vay,

Zingn ale khasidim.

‘Korma moér pebe, xorma moér pede,

To norT Bce Xacuapl.

AN-sIii-gi-1-1, ai-sSi-si- -,

[ToroT Bce xacunusr .

Az der rebe lakht, az der rebe lakht,

Lakhn ale khasidim, lakhn ale khasidim

A-ha-ha-ha-ha,

A-ha-ha-ha-ha,

Lakhn ale khasidim.

‘Korna pebe cmeéres, koraa pede cMmeéres,

CwMmetoTcs Bce XacHabl, CMEIOTCS BCE XaCHIbI.

A-xa-xa-xa-xa, a-xa-xa-xa,

CwMmeroTcs Bce Xacuapl’.

HexoTtopsie necHy, 3anmicanHble Kak €JUHCTBEHHbIE, HE COCTABIISIIOT IPYIIHI (TaK, HAM yJalloch 3aIicaTh
Bcero oy Koabidenpayio Shlof, mayn zonenyu ‘Criu, Moii ChiHOUEK ).

ConepxaTenbHyI0 «IeCTPOTY» 3a()UKCHPOBAHHBIX JINPUIECKUX TTECEH KOMIECHCUPYET MAJIO€ KOJIHYECTBO
BCTPEYAIOLIMXCSI B HUX MOTHBOB, KOTOPBIE, KAK HaM Ka)XeTCs, CBOIUMBI K JIBYM OCHOBHBIM COJIEpKaTellb-
HbIM cpepam’. TTepBBIii MOKET GBITh 0603HAYCH KAK MOTHB JKATO0BL. JTO M )KaI0Obl HA CTECHEHHOE T0JIO-
xenue u numery (Kranker shnayder ‘BosibHO# OpTHO# ), U CETOBaHMUS Ha BO3PAcCT, U HA TO, YTO BCE MO3a11
(Du fregst mir, mayn fraynd ‘Tei cipamuBaeris MeHs1, Moii apyr’, VO bist du geven ‘I'ze Tbl ObLT’), 1 XKaio-
Obl Ha orcyTcTBHe cyacThs (Mazl ‘Cuactee’, VO nemt man a bisele mazl ‘T'me MoxHO B3Th HEMHOTO Cya-
cThs’). Bropoit — MOTHB HepasaenéHHoi 1100BU, MOTHB «pa3dutoro cepaua» (Ikh zits un shpil of mayn gi-
tare ‘Cuxy, urpato Ha ruTape’).

B 1enoM HEBO3MOXXKHOCTB, HECOBITOYHOCTh, HEPEATM30BAHHOCTh YEro-I10o0 JISKUT B OCHOBE COJEpKa-
TEJTHHON COCTABIISIONIEH OONBIION YacTH eBPEHCKUX MeCeH, YTO MpUAaéT UM 0COOYIO OCTPOTY M TPAru3M.

XapakmepucmuKka necen ¢ MoO4YKU 3PEHUA UX 6ePOATIbHOL cocmaenaoueil. bonpias 9acTh 3ancaH-
HBIX TIECEH WCIOHseTCs MCKimounTensHo Ha waumre (Af dem pripechek ‘TIpuneuex’, Kranker shnayder
‘bonbroii moptHO#’, Tumbalalayke ‘Tym-6ananaiika’). J[pyrue mecHd IMOIOTCS C YepeOBaHHEM KYILUIETOB
WIH CTPOK Ha JIBYX si3bIKax (Ha HIHIIE W PYyCCKOM), Kak, Hampumep, B necae Gefilte fish ‘Tedunre dumr’
(Ha3BaHUWE TPaJUIIMOHHOTO EBPEHCKOro OII0/a): CHavYaIa CTIONHSETCS KYIUIET U TIPUTICB Ha WJIUIIE, 3aTEM —
Ha pycckoM si3bike. [lo HanreMy HaOMOACHUIO, TaKKME MECHH (YacTO ¢ KyIJIETaMH Ha PYCCKOM IIPH MOBTOPSI-
roremMcs pedpeHe Ha WANIIE) OUYeHB JIFOOUMBI HE TOJIBKO MCIIOIHUTENSIMA, HO U CITYIIATENSIMA, KOTOPBIE MO-
TYT «IIOAIETHY, JaKe HE BiIajiesi WAHIIeM aKTHBHO.

HacTosmmm 06pasiioM S3BIKOBOH MIPhI SBISIOTCS TECHH «CMEIIAHHEIE»', B KOTOPBIX 4acTh (KyILIET,
CTpPOKa) UCTIONHSETCS Ha UIWIIE, YaCTh — HA PYCCKOM si3bIke. CMelIeHne MPOUCXOINT Iaxe B Mpelienax oJI-
Ho# crpoku: Kupite, koyft zhe, koyft zhe papirosn ‘Kynute, kynure e manupochl’. Takoii meceHHbIH «cyp-
KUK» OTPaxKaeT 0COOCHHOCTHU TOPOJICKOH €BPEHCKOM pedn.

CocTaBuTenb yxKe yIIOMHHABIIETOCsl HaMH COOpHHKA €BPEHCKUX MeCceH Hadasa MPONUIOro BeKa IIyTINBO
mucai: «EcTh Tenblil psj meceH, MHTEPECHBIX B TOM OTHOIIEHHH, YTO SI3bIK MX HarlloMuHaeT BaBuioHCKoe
CTOJITIOTBOPEHHE: KApTOHHBIE, TPEBHEEBPEICKIE, PyCCKHE, MOIbCKUE U JaXKe JTUTOBCKHE CIIOBA YKUBAIOTCS
PSAIIOM, WJIH K€ B OJTHOM M TOW K€ TIECHE KaKIbIM OTACIbHBIN CTUX MOETCS Ha IPYroM s3bike» [EBpeiickue
Hapozanbie iecan B Poccun, 1901, ¢. 22]. ABTOp 0TMeUaeT, YTO BOSHUKHOBEHHE TAKUX TIECEH OBIIIO BO3MOXK-
HO B XIX B. B Poccun B MecTax ¢ HU3KOM KOHIICHTpAITUEH eBPEHCKOT0 HACEICHHUS, a TAaK)Ke YKa3hIBaeT Ha TO,
4TO OOJIBIIYIO POJIb B (POPMHUPOBAHHUH TAKOTO POJIa TBOPUECTBA CHITPAM HUKOJIACBCKHE COJIIATHI, OTOBIBAB-
1IME PEKPYTCKYI0 MOBUHHOCTh B MECTAX, FPaHUYALUX C YepTod ocenoctu eBpeeB [Tam xe, c. 23]. Takum
00pa3zoM, CTHJIb «CMEIIAHHOI» MIECHU MOKHO IPU3HATh JOBOJIBHO CTaPhIM.

3 “
Hckirouenue cocraBiser 60J'II:IIIOI/I 6J'IOK IMECCH UIYTIMUBOTO XapaKTepa.
4 .
Ham I/IH(i)OpMaHT Ha3BaJI TAKOU A3BIK «CYPIKHUKOM», XOTA 11O CYPKUKOM 06])qu0 NMOHUMACTCAd CMCUICHNUC YKpanH-
CKOI'O 1 pyCCKOI'O SI3bIKOB.
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B Takux nmecHsx MOTYT 4€pC€a0BaThCA CJIOBA U3 IBYX SA3BIKOB IMOIICPEMCHHO (KaK, HaIlipuMmep, B MYTHHBOﬁ
mecue Kiever tramvay ‘Kuesckuii TpamBaii’), epBBIA KyIUIET W HPUIIEB KOTOPOH MBI XOTHUM 3IECH ITPHBE-
CTH:

Vilt ir visn taki khoche,

Vi si loyfn di raboche,

Di raboche loyfn af tramvay.

Menchen eygen af di treplakh,

En mi kimt a eym un kneyplakh,

En mi sugt di vaybl: «Prishivayy.

Ba deym tramvay si shteyt di ocheredj tsim shtern,
Tramvay kimt un ole zi kveln,

Un momentalno virt a groser kvitcheray,

Oy, a teater iz mit kiever tramvay!5

‘BrI XoTHTE-TaKM 3HATh, KyAa OeryT paboune?

PaGouue OeryT Ha TpaMBaii.

Jltonu BUCAT Ha OJHOXKKE, a JOMOW NPUXOIAT O€3 MMyTrOBHLI.
U rosopsT cBoei xene: «IIpuirBaiin.

Ouepenp Ha TpaMBail CTOUT A0 3BE3N.

[Tpumén TpamBail — Bce paayroTcs.

MoMeHTaIbHO HauMHAEeTCS JaBKa.

Ox, TeaTp C 3TUM KHEBCKUM TpamBaeM ! 6

Kak BuIUM, pe3y/IbTaToOM TaKOTO CMEIIEHHs CTAHOBUTCS TEKCT, B KOTOPOM MHOTOYHCIIEHHBIE JICKCHYE-
CKHE 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO s3bIKa BIUICTECHBI B TKaHb TEKCTA, IPAMMATHYECKH TTOCTPOCHHOIO IO 3a-
KOHaM IepMaHCKOTO S3bIKa.

Haxkomerr, HEKOTOpBIC W3 3alMMCAHHBIX MECEH MMEIOT CBOW MapaijiejbHBIC aHaJOTW Ha PYCCKOM SI3BIKE,
YTO MO3BOJISICT BBIICIUTD UX B OTICIBHYIO Ipymiy (Tak, necHs Romashkes, landyshn — pycckwuii ananor nec-
i ‘Pomarnku crpsitanuch, nonukiau grotuku’, Nim di shinel — anamor ‘Bepu mmHenb, MOUUTH TOMOW |
mHorue Japyrue). OHM Takke OdYeHb JIIOOMMBI M OXOTHO HCIIOJHSJIMCh HAIIUM HH()OPMaHTOM
(M. b. bynbuireiin).
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The poetics of the text in ritual sacrifice to the spirits of the Mountains modern Altaians

Folk songs of Russian Jews, an important part of among cultural tradition, cannot very often be heard in modern cit-
ies in Western Siberia, mainly due to rather late Jewish migration to this region.

None the less the paper presents a collection of about 40 samples performed by two native-speakers of Yiddish —
Michael B. Bulsteyn and Pauline A. Janushevskaya who came to Novosibirsk during the 11 World War from Dneprope-
trovsk and Odessa respectively. Both claim to follow the original way of performance as they know it from their youth.

Distinctly pronounced in the remote past, none of the songs are determined either by an especial situation by ritual
reason nowadays and are performed at various occasions in a rather free manner even with a certain elements of stage-
playing. Some of the songs exist in Yiddish only; in some others Yiddish and Russian couplets alternate with each oth-
er; besides their songs written entirely in Russian-Yiddish mixture known as ‘surshik” as well as songs translated from
Russian (some of them are even believed to be originally Jewish).

In the paper a classification of old and new songs of the basis of subject and linguistic analysis is proposed. On the
whole, an oblivious fusion of genre can be noted. Nevertheless the following verities can be distinguished: complains
love-songs, wedding-songs, comic-songs, recruit-songs, lamentations and some others. As the language, one may sepa-
rate: songs in pure Yiddish, songs with Russian-Yiddish alternation, songs written in a Russian-Yiddish mixture, trans-
lated songs.

Keywords: Jewish songs, Yiddish, genre classification.
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